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Eisenbahnachse München - Verona 
BRENNER BASISTUNNEL 

Asse ferroviario Monaco – Verona 
GALLERIA DI BASE DEL BRENNERO 

Beschaffungsbeschluss Nr. 20256 Decisione di contrarre n. 20256 

1. Beantragende Stelle 1. Struttura richiedente 

BEREICHSLEITUNG BAU BRENNER - FRANZENSFESTE DIREZIONE COSTRUZIONI BRENNERO FORTEZZA 

Abteilung SONSTIGE BAULEISTUNGEN Settore ALTRE REALIZZAZIONI 

2. Auftragsbezeichnung 2. Denominazione dell’incarico 

 Hauptkontrollmessungen in den Baulosen „Neue 
Zufahrtsstraße Riol” und „Entwässerungsstollen Riolbach“ 
- Baulos H81 - Bahnhof Franzensfeste, des Brenner 
Basistunnels. 

Rilievi di Controllo Topografico Principale dei lotti di 
costruzione “Nuova viabilità Riol” e “Cunicolo di 
drenaggio rio Riol” - Lotto H81 - Stazione di Fortezza, della 
Galleria di Base del Brennero. 

3. Gegenstand und Merkmale des Auftrages 3. Oggetto e caratteristiche dell'incarico 

Durchführung von Präzisionsvermessungen zur 
geometrischen Überprüfung der korrekten Ausführung der 
Arbeiten, die in den im vorhergehenden Punkt genannten 
Baulosen enthalten sind. 

Esecuzione di misurazioni topografiche di precisione 
finalizzate alla verifica geometrica della corretta 
esecuzione dei lavori previsti nei lotti indicati al punto 
precedente.   

 Die Gegenstand des vorliegenden Auftrags bildenden 
Leistungen umfassen sämtliche der nachfolgend 
aufgeführten topografischen Tätigkeiten: 

Le prestazioni oggetto del presente affidamento 
comprendono tutte le seguenti attività topografiche: 

•  Durchführung der Kontrollmessungen, die die 
Korrektheit des vom Bauunternehmen für die 
Vermessungs- und Überwachungstätigkeiten 
verwendeten Lage- und Höhennetzes bestätigen, 

• Esecuzione delle misurazioni di controllo che 
attestino la correttezza della rete planimetrica ed 
altimetrica utilizzata dall’impresa costruttrice per le 
attività di tracciamento e monitoraggio, 

•  Durchführung von Kontrollmessungen, die die 
korrekte geometrische Ausführung der Arbeiten der 
Bauaufträge gemäß Punkt 2 dieses Dokuments 
bestätigen. 

• Esecuzione delle misurazioni di controllo che 
attestino la corretta esecuzione geometrica delle 
opere oggetto degli appalti dei lavori di costruzione 
di cui al punto 2 del presente documento, 

  

4. Begründung des Auftrages 4. Motivo dell'incarico 

Die Vergabe der Hauptkontrollmessung, die Gegenstand 
dieses BB ist, zielt darauf ab, alle Kontrollvermessungen 
durchzuführen, die für den Auftraggeber erforderlich sind, 
um im Rahmen seiner Tätigkeit als ÖBA die korrekte 
Ausführung der vom Bau-AN ausgeführten Arbeiten 

L’Affidamento per il Controllo Topografico Principale 
oggetto della presente DAC avrà l’obiettivo di effettuare 
tutti i controlli topografici necessari alla Committenza al 
fine di assicurare, nell’ambito della propria attività di 
Direzione Lavori, la corretta esecuzione delle opere 
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sicherzustellen, die in den unter Punkt 2 angeführten 
Baulosen vorgesehen sind. 

eseguite dall’appaltatore dei lavori previste nei lotti 
costruzione indicati al punto 2. 

  

5. Vergabeverfahren 5. Procedura di affidamento 

Die vergabegegenständlichen Leistungen gehören zu den 
Tätigkeiten zur Unterstützung der ÖBA, die dem 
Auftraggeber obliegen. 

 

Le prestazioni oggetto del presente affidamento si 
inquadrano tra le attività a supporto della Direzione 
Lavori, in carico alla Committenza. 

In Anbetracht der Auftragsart sowie der geschätzten 
Auftragssumme wird der Auftrag für die Durchführung der 
ggst. Leistungen im Wege einer Direktvergabe gem. G.v.D. 
36/2023 und entsprechend den Vorgaben der 
Verfahrensanweisung „Beschaffungen - Italienisches 
Recht“, nach Einholung eines Angebots bei den folgenden 
Wirtschaftsteilnehmern, vergeben: 

 

Tenuto conto della natura dell’incarico, nonché 
dell’importo contrattuale stimato, si affiderà il contratto 
per lo svolgimento delle prestazioni mediante 
affidamento diretto ai sensi del D. Lgs. 36-2023 e di 
quanto previsto nella procedura “Approvvigionamenti – 
diritto italiano”, previa consultazione mediante richiesta 
di un preventivo ai seguenti operatori economici: 

  

1. Cartorender S.r.l. 
Via Ipazia 2 
39100 Bolzano (BZ) Italia 
P.IVA: 02787720214 
E-Mail (PEC): info@pec.cartorender.com 

2. TECNO RILIEVI di Bisio Mauro 
Via Alle Volpare,15 
I-38123 Trento (TN)   
Italia 
P.IVA: 01913430227 
E-Mail (PEC): mauro.bisio@geopec.it        

3. Tecno Top Srl  
Via Degasperi, 36 
38017 - Mezzolombardo (TN) 
Italia 
P.IVA  
E-Mail (PEC): tt@pec.tecnotop.com 
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ALLGEMEINE UND BESONDERE ANFORDERUNGEN REQUISITI DI ORDINE GENERALE E SPECIALE 

Die o.g. Wirtschaftsteilnehmer wurden, unter Einhaltung 
der Prinzipien der Transparenz und des Wettbewerbs, 
durch eine Marktanalyse ermittelt, die darauf abzielte, die 
Wirtschaftsteilnehmer mit Erfahrungen im Bereich der 
Durchführung von speziellen Kontrolltätigkeiten im 
Bereich der Vermessung ausfindig zu machen. 

I suddetti operatori economici sono stati individuati, nel 
rispetto dei principi di trasparenza e concorrenza, sulla 
base di un’indagine di mercato volta ad individuare gli 
operatori economici con esperienze nell’ambito dello 
svolgimento di attività specialistiche di controllo nel 
settore della topografia. 

Die oben genannten Wirtschaftsteilnehmer verfügen 
nachweislich über Erfahrungen, die für die Erbringung der 
geforderten vertraglichen Leistungen geeignet sind.  

I suddetti operatori economici sono in possesso di 
documentate esperienze pregresse idonee all’esecuzione 
delle prestazioni contrattuali richieste.  

Diese Wirtschaftsteilnehmer werden ersucht, gleichzeitig 
mit der Angebotsanfrage eine Eigenerklärung über die 
Erfüllung der allgemeinen Anforderungen gemäß Art. 94 ff. 
des Gv.D. 36-2023 zu unterzeichnen. 

A tali operatori economici verrà richiesto 
contestualmente alla richiesta di un preventivo, di 
sottoscrivere una autodichiarazione in merito al possesso 
dei requisiti di ordine generale di cui agli artt. 94 e ss. del 
D. Lgs. 36-2023. 

  

6. Ort der Leistungsdurchführung 6. Luogo di esecuzione 

Baustellen der Baulose „Neue Zufahrtsstraße Riol” und 
„Entwässerungsstollen Riolbach“ - Baulos H81 - Bahnhof 
Franzensfeste, des Brenner Basistunnels. 

Cantieri di costruzione lotti “Nuova viabilità Riol” e 
“Cunicolo di drenaggio rio Riol” - Lotto H81 - Stazione di 
Fortezza, della Galleria di Base del Brennero. 

7. Leistungszeitraum / Leistungsfrist 7. Periodo / termine di esecuzione della prestazione 

10/2025-10/2028 10/2025-10/2028 

8. Geschätzter Auftragswert (netto) 8. Importo stimato dell'incarico (netto) 

€  31.830,40 gemäß beiliegender Schätzung, 31.830,40 come da stima allegata. 

Die Schätzung wurde auf der Grundlage einer spezifischen 
Preisanalyse für die Durchführung der geplanten 
Dienstleistungen erstellt. Es wird darauf hingewiesen, dass 
der CPV-Code wie folgt lautet: 71351810-4 und dass der 
anzuwendende ISTAT-Index der NIC ist, der auf dem ISTAT-
Portal verfügbar ist. 

 

La stima è stata effettuata sulla scorta di specifica analisi 
dei prezzi per lo svolgimento delle prestazioni previste. 

Ai fini della Revisione prezzi, l’indice ISTAT applicabile è il 
NIC disponibile sul portale dell’ISTAT. Il CPV è  71351810-
4. 

9. Vorgeschlagene Sicherstellungsmittel 9. Mezzi di garanzia proposti 

Sicherstellungsmittel: Garanzie provvisorie:  

ha formattato: Italiano (Italia)



 

   
     

 

• in Bezug auf die ggst. Vergabe sind keine 
Sicherstellungsmittel erforderlich; 

Kaution auf Vertragsdauer: 

• Die Kaution auf Vertragsdauer wird für die 
Durchführung der ggst. Leistungen NICHT als 
erforderlich erachtet. 

• con riferimento all’affidamento in parola non 
vengono richieste le garanzie provvisorie; 

Garanzia definitiva: 

• si ritiene di NON richiedere la garanzia definitiva per 
l’esecuzione delle prestazioni in parola. 

10. Finanzmittel 10. Risorse finanziarie 

Die Mitteldeckung erfolgt im genehmigten Finanzplan 
2025 für die Phase 3, unter dem Projektcode 2V82VM001 

. 

Le risorse finanziarie saranno reperite nell’ambito del 
Piano Finanziario 2025 approvato per la Fase 3 sotto il 
codice di progetto 2V82VM001 

. 

11. Als EINZIGER PROJEKTVERANTWORTLICHER (EPV) 
benannter Mitarbeiter 

Dott. Angelo Lombardi 

11. Collaboratore nominato RESPONSABILE UNICO DEL 
PROGETTO (RUP) 

Dott. Angelo Lombardi 

12 Als VERFAHRENSVERANTWORTLICHER FÜR DIE 
VERGABEPHASE (VVV) benannter Mitarbeiter 

12. Collaboratore nominato RESPONSABILE DI 
PROCEDIMENTO PER LA FASE DI AFFIDAMENTO (RPA) 

Dott.sa Cristina Baldini 

 

Dott.sa Cristina Baldini 

 

14. Als VERTRAGSVERWALTER benannter Mitarbeiter 14. Collaboratore nominato GESTORE DEL CONTRATTO 
(GC) 

Dott. Geol. Umberto Conti  Dott. Geol. Umberto Conti 

  

Galleria di Base del Brennero 
Brenner Basistunnel BBT SE 

Der Vorstand / Il Consiglio di Gestione 

             Umberto Lebruto 

 

Vom Vorstand digital genehmigt (vgl. beigeschlossener Genehmigungsablauf) 
Approvato dal Consiglio di Gestione tramite sistema informatizzato (cfr. flusso di autorizzazione allegato) 

Vom Aufsichtsrat (falls erforderlich) genehmigt (Angabe des Beschlusses) 
Approvato (se necessario) dal Consiglio di Sorveglianza (indicazione Delibera di 
approvazione) 
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